
 

Student Safety Procedures 

Please see the letter towards the end of the email about safety 
procedures at Holdrege Elementary.  

Kindergarten Information Meetings 

Holdrege Elementary School is preparing for the kindergarten 
class of 2019-20.  If you have a child, or know of a child, who will 
be 5 years old by July 31, 2019, please call Holdrege Elementary 
at 995-4339 or email ​christy.drews@dusters.org​ with the 
following information:  

Child Name 
Boy or Girl 
Birthdate 
Parent(s) Names 
Address 
Phone Number 

 

Parent Teacher Conferences 

Parent Teacher Conferences for all Elementary schools are 
scheduled for Tuesday, March 5 from 4:00 PM. to 8:00 PM. and 
Wednesday, March 6 from 2:00 PM to 6:00 PM. The elementary 
will dismiss at 1:25 p.m. on Tuesday, March 5 and Wednesday, 
March 6. There will be no school on Thursday, March 7 and 
Friday, March 8. 
  
Elementary Spring Music Programs for 2019 

Here are the dates, grades, and school program schedules for 
the elementary students: 

● Thursday, March 28 at 7:00 PM.: 1st & 2nd 
grades 

● Thursday, May 2 at 7:00 PM.:  3rd & 4th 
grades 

● Thursday, May 9 at 7:00 PM.: Kindergarten 
graduation & program 

All concerts are held at the Tassel at 14th and Tilden St.  
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Student Safety Procedures 

Please see the letter towards the end of the email about safety 
procedures at Holdrege Elementary.  

Reuniones Informativas del Kínder 

 Las escuelas Elementales de Holdrege se están preparando para 
la clase del kindergarten del 2019-20. Si tiene un niño o sabe de 
un niño que tendrá 5 años de edad para el 31 de julio del 2019, 
favor de llamar a la Elemental al 995-4339 manda por correo 
electronico a ​christy.drews@dusters.org​ la siguiente informacion: 
          Nombre del niño 
          Niño o niña 
 ​          ​la fecha de nacimiento 
          Nombre(s) de padres 
          Direccion  
          Numero telefonico  
  
Conferencias de Padre y Maestro 

Conferencias de Padre y Maestro están programadas para todas 
las Primarias para el martes, 5 de marzo de 4:00 de la tarde a 
8:00 de la noche y miércoles 6 de marzo  de 2:00 de la tarde a 
6:00 de la noche. La salida de la primaria será a la 1:25 de la 
tarde el martes 5 de marzo, el miércoles 6 de marzo. No habrá 
escuela el jueves 7 de marzo y viernes 8 de marzo. 
  
Conciertos de las Elementales para el 2019 

 ​ Aquí están las fechas, grados y el horario de los conciertos 
escolares: 

● Jueves, 28 de marzo en 7:00 PM:  1st y 2nd 
Grades 

● Jueves 2 de mayo en 7:00 PM.:  3rd y 4th 
Grades 

● Jueves, 9 de mayo en 7:00 PM.:  Programa 
y la graduación de Kinder.  

Todos los conciertos serán en la Tassel en la calle 14 y Tilden.  
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NSCAS and MAP Testing 

All Holdrege students in grades 3 through 8 will be taking the NSCAS (Nebraska 
Student-Centered Assessment System) reading and math tests this year as part of the state 
requirements mandated by the Nebraska Unicameral. These are very important tests that will 
measure student performance across the state of Nebraska in reading, vocabulary and 
comprehension, and math skills. NSCAS Reading tests will be the week of April 8. The NSCAS 
Math tests will be the week of April 15.  All kindergarten through 4th grade students will take 
MAP and DIBELS tests this spring as well. These tests will be administered from April 24 
through May 8.  
  
Teachers have been working with students all year to learn the skills that will be assessed. 
Please encourage your child to do their best on these tests. It is very important the students get 
their rest and attend school on these dates. 

 ​School Closing Information 

When weather is a concern, parents ultimately have the final 
decision on whether or not to send children to school or to pick 
them up early.  An attempt will be made to have school every 
scheduled day. If, however, due to inclement weather or if 
unforeseen circumstances arise, Radio Station KUVR Holdrege 
and Television Station KHGI Channel 13 Kearney will carry 
information in relation to the school closing. Information will also 
be posted at​ ​www.dusters.org​ ​and automated phone calls will be made.  

School may be delayed to allow for additional assessment of weather conditions and/or for 
snow removal. Announcements will be made if food service (breakfast/lunch) schedules are 
disrupted. If weather conditions develop during the day that warrants dismissal, the same 
procedure will be followed. Conditions may exist that children on bus routes will be dismissed 
and taken home, but school will remain in session. 

Illness 

With the colder weather comes an increase in illness. Abbie Soneson, our school nurse, 
reminds all parents that if your child has a fever of 100 or above, flu-like symptoms, vomiting, or 
diarrhea, he/she needs to stay home from school. Also, if your child has a fever, it needs to be 
normal without taking Tylenol or ibuprofen (Motrin) for 24 hours before coming back to school. 
Please consult your Student-Parent Handbook for more detailed information about illnesses and 
attending school. 
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Exámenes NSCAS and MAP 

Todos los estudiantes de Holdrege entre los grados de 3-8 tomarán la examinación de lectura 
NSCAS (Nebraska Student-Centered Assessment System) este año como parte de los 
requisitos del estado ordenados por la Unicameral de Nebraska. Este es un exámen muy 
importante el cual medirá el rendimiento de estudiantes a través del estado de Nebraska en las 
áreas de vocabulario de lectura y comprensión, y destrezas matemáticas.  Exámenes en 
Lectura de NSCAS serán dados en la semana de abril 8. Exámenes de Matemáticas en 
NSCAS serán dados en la semana de abril 15. Todos los niños del kínder a cuarto grado 
tomaran el examen de MAP y DIBELS esta primavera también. Estas pruebas se administrará 
24 de abril--8 de mayo.  
 
Los maestros han estado trabajando con los estudiantes el año entero para aprender las 
destrezas que serán examinadas. Favor de alentar a su niño a hacer lo mejor posible en estos 
exámenes. ​Es muy importante que los estudiantes descansen y asistan a la escuela 
durante estas fechas. 
  

 Información de Cierre de Escuelas 

 Cuando el tiempo es de preocupación, los padres ultimadamente toman la 
decisión final de mandar o no a sus niños a la escuela o de recogerlos 
temprano. Se hará un atento para tener clases planificadas todos los días. 
Sin embargo, debido al mal tiempo o si hay circunstancias no previstas 
que surjan, la Estación de Radio KUVR de Holdrege y la Estación de 
Televisión KHGI Canal 13 de Kearney tendrán información en relación al 
cierre de escuelas.  La información también estará puesta en​ ​www.dusters.org​ ​ y se harán 
llamadas de teléfono automáticas. 
La escuela podría ser retrasada para permitir el asesoramiento adicional de las condiciones del 
tiempo y/o para la removida de nieve.  Habrán anuncios hechos si el horario del servicio de 
comidas (desayuno/almuerzo) es cambiado. Si hay condiciones del tiempo que se desarrollan 
durante el día las cuales requieren la salida de la escuela, se seguirá el mismo procedimiento. 
Podrían existir condiciones en las cuales lo niños en rutas de autobús serán mandados a la 
casa, pero la escuela seguirá en sesión. 

Enfermedad 

Con el clima más frío llega un aumento en las enfermedades.  Abbie Soneson, nuestra 
enfermera escolar, le recuerda a todos los padres que si su niño tiene una fiebre de 100 ó más, 
síntomas de gripe, vómitos o diarrea, tienen que permanecer en casa fuera de la escuela. 
Además, si su niño tiene una fiebre, debe de permanecer normal por 24 horas sin tomar Tylenol 
o ibuprofeno (Motrin) antes de regresar a la escuela. Favor de consultar su Manual de 
Estudiantes-Padres para información más detallada sobre las enfermedades y la asistencia a la 
escuela. 
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Treats at School 

If you send treats to school with your child for a birthday or a class party, please be sure that 
they are already cut or portioned and ready to serve. We have very limited refrigerator/freezer 
space and are usually unable to refrigerate or freeze treats. Please keep this in mind when 
planning your child’s treats. 

Upcoming Break Days—Early Dismissals & No School 

There will be 1:25 p.m. dismissals on the following days: 
● Tuesday, March 5—Parent Teacher Conferences 
● Wednesday, March 6-- Parent Teacher Conferences 

There will be no school on the following days:: 

● Thursday, March 7—Spring Break 
● Friday, March 8—Spring Break 
● Friday, April 19-- Easter Break  
● Monday, April 22-- Easter Break  

Changes?? 

Have you had a change to your home phone, cell phone, or workplace? Please be sure to let 
the school office know so that your information can be updated. It is very important that we have 
current information so we can reach you if your child becomes sick, there is an emergency, etc. 

Invitations at School 

In order to distribute birthday or other invitations to classmates at school, a student must have 
one for each student his/her entire class. The only exception to this is that a student may 
choose to only invite all classmates of the same sex, e.g., girls can invite all the girls in her 
class, or boys can invite all the boys in his class. If your child chooses to invite only a few 
classmates,  he/she cannot distribute invitations  at school.  Please remember that school 
personnel (teachers, secretaries, etc.) cannot give out phone numbers or addresses of students 
for this purpose. If a student brings invitations to school and doesn’t follow these guidelines, the 
invitations will be returned to you to distribute them outside of school. 

Menus 

To find the most accurate and current menus each day for Holdrege Elementary, go to our 
website ​www.dusters.org​ and find Lunch Menu option as you hover over Links on the right hand 
side of the top banner.  You can also use this link: 
http://cdn.myschoolmenus.com/instance/2054371/district/21.html 
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Botana en la Escuela 

Si manda botanas a la escuela con su hijo para su cumplea​ñ​os o una fiesta de la clase, 
asegurase que estén separados en porciones listos para servir.  Tenemos espacio limitado y a 
veces no podemos refrigerar o congelar botanas. Por  favor mantén esto en mente cuando 
estás planeando la botana de su hijo/a.  

 Días de descanso y--- Salidas Tempranas y No Escuela 

 Habra salida a la 1:25 PM en los siguientes días: 
● martes, 6 de marzo--  Conferencias de Padre y Maestro 
● miercoles, 7 de marzo-- Conferencias de Padre y Maestro 

No habra escuela en los siguientes días: 

● jueves, 8 de marzo--Descanso de primavera 
● viernes, 9 de marzo--Descanso de primavera 
● viernes, 19 de abril-- Descanso de Pascua 
● lunes, 22 de abril-- Descanso de Pascua 

¿¿Cambios?? 

¿Ha tenido un cambio en su teléfono de la casa, su teléfono celular o del lugar de trabajo? 
Favor de asegurarse en dejarle saber a la oficina de su niño para que su información pueda ser 
actualizada.  Es muy importante que tengamos su información corriente para poder contactarlo 
en caso de que su niño se enferme, alguna emergencia, etc. 

Invitaciones en la Escuela 

Para poder distribuir invitaciones de cumpleaños y otras celebraciones a compañeros en la 
escuela, el estudiante deberá de tener una invitación para cada estudiante del salón entero en 
la escuela.  La única excepción será si el estudiante decide invitar a todos los estudiantes del 
mismo sexo, por ejemplo, las niñas pueden invitar a todas las niñas en su clase o los varones 
pueden invitar a todos los varones en su clase.  Si su niño decide invitar a solo unos cuantos 
compañeros de clase, no puede distribuir sus invitaciones en la escuela.  Favor de recordar que 
el personal escolar (maestros, secretarias, etc.) no pueden proveer los números de teléfono ni 
las direcciones para este propósito. Si un estudiante trae invitaciones a la escuela y no sigue 
estas instrucciones, las invitaciones le serán devueltas para poder repartir fuera de la escuela. 
Apreciamos su cooperación.  

Menus 

Para encontrar el menús más corriente y actual de cada día para la Escuela Primaria de 
Holdrege, visite nuestro sitio web​ www.dusters.org​ y busque la opción de Menú de Almuerzo 
(Lunch Menu) mientras se desplaza sobre los enlaces en la parte superior a la derecha del 
banner. También puede usar este enlace: 
http://cdn.myschoolmenus.com/instance/2054371/district/21.html 
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Lunch and Recess Schedules 

Listed below are the times each class goes to lunch and recess.  

 ​Students in 1st, 2nd, 3rd and 4th grades will go to recess before they eat lunch.  

Monday--Thursday Friday or 1:25 PM dismissal days 

Kindergarten 
Lunch 10:50-11:20 
Recess 11:20-11:40 

Kindergarten 
Lunch 10:45-11:20 
Recess 11:20-11:40 

1st Grade 
Recess 11:00-11:20 
Lunch 11:20-11:50 

1st Grade 
Recess 11:00-11:20 
Lunch 11:20-11:45 

2nd Grade 
Recess 11:30-11:50 
Lunch 11:50-12:20 

2nd Grade 
Recess 11:20-11:40 
Lunch 11:45-12:10 

3rd Grade 
Recess 12:00-12:20 
Lunch 12:20-12:45 

3rd Grade 
Recess 11:50-12:10 
Lunch 12:10-12:35 

4th Grade 
Recess 12:25-12:45 
Lunch 12:45-1:10 

4th Grade 
Recess 12:15-12:35 
Lunch 12:35-1:00 

Preschool 
 
Lunch 11:45-12:10 

Preschool 
Not in session on Friday--only for 1:25 dismissal days 
Lunch 11:45-12:10 

Library Schedule 

Help your child remember library day:  

Monday ​: 

Mrs. Taylor 4th grade 

Mrs. Waller 4th grade 

Mrs. Florell 3rd grade 

Ms. Pierce 3rd grade 

Mrs. Brand 2nd grade 

Mrs. Kuss 2nd grade 
 

Tuesday ​: 

Mrs. Ohlson 4th grade 

Mrs. Pelster 4th grade 

Mrs. Nelson 3rd grade 

Mrs. Weaver 3rd grade 

Mrs. Klein Kindergarten 

Mrs. Bergman Kindergarten 

Mrs. Breinig 1st grade 

Mrs. Kreutzer 1st grade 
 

Wednesday 

Ms. Axmann Kindergarten 

Mrs. Nelson Kindergarten 

Mrs. Shield 1st grade 

Mrs. Scott 1st grade 
 

Thursday 

Mrs. Larson 2nd grade 

Mrs. Fischer 2nd grade 
 

 

 



 

Almuerzo y receso horario 

La lista abajo indica los horas que cada clase va al almuerzo y recreo. 

Students in 1st, 2nd, 3rd and 4th grades will go to recess before they eat lunch.  

Monday--Thursday Friday or 1:25 PM dismissal days 

Kindergarten 
Lunch 10:50-11:20 
Recess 11:20-11:40 

Kindergarten 
Lunch 10:45-11:20 
Recess 11:20-11:40 

1st Grade 
Recess 11:00-11:20 
Lunch 11:20-11:50 

1st Grade 
Recess 11:00-11:20 
Lunch 11:20-11:45 

2nd Grade 
Recess 11:30-11:50 
Lunch 11:50-12:20 

2nd Grade 
Recess 11:20-11:40 
Lunch 11:45-12:10 

3rd Grade 
Recess 12:00-12:20 
Lunch 12:20-12:45 

3rd Grade 
Recess 11:50-12:10 
Lunch 12:10-12:35 

4th Grade 
Recess 12:25-12:45 
Lunch 12:45-1:10 

4th Grade 
Recess 12:15-12:35 
Lunch 12:35-1:00 

Preschool 
 
Lunch 11:45-12:10 

Preschool 
Not in session on Friday--only for 1:25 dismissal days 
Lunch 11:45-12:10 

Horarios Biblioteca 

Ayudar a que su hijo recuerde biblioteca día. 

Monday ​: 

Mrs. Taylor 4th grade 

Mrs. Waller 4th grade 

Mrs. Florell 3rd grade 

Ms. Pierce 3rd grade 

Mrs. Brand 2nd grade 

Mrs. Kuss 2nd grade 
 

Tuesday ​: 

Mrs. Ohlson 4th grade 

Mrs. Pelster 4th grade 

Mrs. Nelson 3rd grade 

Mrs. Weaver 3rd grade 

Mrs. Klein Kindergarten 

Mrs. Bergman Kindergarten 

Mrs. Breinig 1st grade 

Mrs. Kreutzer 1st grade 

Wednesday 

Ms. Axmann Kindergarten 

Mrs. Nelson Kindergarten 

Mrs. Shield 1st grade 

Mrs. Scott 1st grade 
 

Thursday 

Mrs. Larson 2nd grade 

Mrs. Fischer 2nd grade 

 
 

 



 

Parents, 
       I thought it was important for you to know that ​procedures are in place, discussed 
and practiced in an ongoing fashion with the staff ​for possible emergencies that may 
take place. We also want  to ask  for your assistance and support in an emergency. 
There are some ways we need your backing to keep children as safe as possible until 
they are home safely. 
  
Things you should know:  
 •Our Phone and/or Email emergency notification system will be utilized to inform 
parents of all information you need to pick up your child safely. 
 •Parents calling the school during an emergency will clog our telephone lines and 
not allow us outside or internal communication from Central Office or other agencies 
(that is crucial for us).  ​Please try to avoid calling the school if at all possible ​.  Just know 
that we have planned and prepared for emergency situations.  
 •We also have cellular phones, walkie-talkies, a weather alert scanner, intercom, 
and other modes of communications for emergency situations. 
 •We have several people on staff who are trained (and recertified each year) in 
CPR and First Aid.  This group forms a medical emergency team that has procedures 
for responding to a medical emergency that could include a choking child/ adult, heart 
stops, breathing stops, etc. 
  
Evacuation Site: ​  We have two locations where we plan to go in the event of an 
emergency that requires us to leave the building  Our first location for evacuation site is 
the ​YMCA gymnasium. ​ This is a great space because it has ample space and multiple 
rooms if needed.  If, for some reason, we are unable to get there, our second location is 
Holdrege Family Medical Specialties Clinic.  
   
Tornado:​  Our building is built with a Tornado Shelter within the  center of the building. 
We are able to get the entire student body and faculty safely within this structure and 
close off all the safety doors. We practice the procedure with students and staff to go to 
their designated space in the event there would be a tornado multiple times per year.  
 
We are also attaching the five different emergency response protocols that we practice 
with staff and students. Please take the time to familiarize yourselves with the language 
our district uses for different situations. The following two pages are posted in our 
building.  
 
Amber Porter, Principal  

 



 

 
 
 

Spanish translation to come.  

 



EN CASO DE EMERGENCIA 
CUANDO OIGAN ESTAS INSTRUCCIONES, SÍGANLAS.

ESTUDIANTES DOCENTE
Regresa al edificio 
Continúa con la rutina del salón

Lleve adentro a todos  
Eche la llave a las puertas exteriores 
Manténgase alerta sobre lo que ocurre en 
su entorno  
Continúe con la rutina del salón  
Pase lista

ESTUDIANTES DOCENTE
Lleva tu teléfono 
Deja el resto de tus cosas donde estén 
Sigue las instrucciones  

Dirija la evacuación al lugar de reunión 
Pase lista 
Notifique si faltan estudiantes, si hay 
estudiantes de más, o si tiene 
estudiantes heridos 

DOCENTE
Situaciones de 
riesgo 
Tornado 
Materiales 
peligrosos 
Earthquake 
Tsunami

Estrategia de seguridad 

Evacuar a un área resguardada 
Sellar el salón 
Tirarse al suelo, cubrirse y mantener 
la posición 
Dirigirse a terreno elevado 

Dirija la estrategia de 
seguridad  
Pase lista 

ESTUDIANTES

ESTUDIANTES DOCENTE
Desplázate a un lugar fuera de la vista 
Guarda silencio  
No abras la puerta 

Eche la llave a las puertas interiores 
Apague las luces  
Desplácese a un lugar fuera de la vista 
No abras la puerta  
Guarda silencio  
Pase lista 

LOCKOUT! (acceso bloqueado) Vaya adentro. Eche la llave a las puertas exteriores.

LOCKDOWN! (cierre de emergencia) Eche la llave, apague las luces, fuera de la vista.

EVACUATE! (evacuación) A un lugar determinado.

SHELTER! (buscar resguardo) Estrategia de seguridad y para situaciones de riesgo.

ESTUDIANTES DOCENTE
Permanece en el salón de clase hasta que 
se anuncie “All Clear” (situación resuelta)

Cierre la puerta del salón 
Continúe con la rutina del salón 
Pase lista

Hold! (espera) En su salón de clase.
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IN AN EMERGENCY 
WHEN YOU HEAR IT. DO IT.
STUDENTS TEACHER
Return inside 
Business as usual

Bring everyone indoors 
Lock outside doors 
Increase situational awareness  
Business as usual 
Take attendance

STUDENTS TEACHER
Bring your phone 
Leave your stuff behind 
Follow instructions  

Lead evacuation to location 
Take attendance 
Notify if missing, extra or injured 
students

TEACHER
Hazard  
Tornado 
Hazmat 
Earthquake 
Tsunami

Safety Strategy 
Evacuate to shelter area 
Seal the room 
Drop, cover and hold 
Get to high ground

Lead safety strategy 
Take attendance

STUDENTS

STUDENTS TEACHER
Move away from sight 
Maintain silence 
Do not open the door 

Lock interior doors 
Turn out the lights 
Move away from sight 
Do not open the door 
Maintain silence 
Take attendance

LOCKOUT! Get inside. Lock outside doors.

LOCKDOWN! Locks, lights, out of sight.

EVACUATE! To the announced location.

SHELTER! Hazard and safety strategy. 

STUDENTS TEACHER
Remain in the classroom until  
the “All Clear” is announced 

Close and lock classroom door 
Business as usual 
Take attendance 

HOLD! In your classroom. Clear the halls.
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STUDENT SAFETY 
A critical ingredient in the safe school recipe is the 
classroom response to an incident at school. Weather 
events, fire, accidents,  intruders and other threats to 
student safety are scenarios that are planned and trained 
for by students, teachers, staff and administration. 

SRP 
Our school is expanding the safety program to 
include the Standard Response Protocol - 
Extended (SRPx).  The SRPx is based on these five 
actions. Lockout, Lockdown, Evacuate, Shelter 
and Hold. In the event of an emergency, the action 
and appropriate direction will be called on the PA.  

LOCKOUT - “Get Inside. Lock Outside Doors” 
LOCKDOWN - “Locks, Lights, Out of Sight” 
EVACUATE - “To the Announced Location” 
SHELTER - “For a Hazard Using a Safety 

Strategy” 

TRAINING 
Please take a moment to review these actions. Students 
and staff will be trained and the school will drill these 
actions over the course of the school year. 
More information can be found at  
http://iloveuguys.org 

LOCKOUT 
GET INSIDE. LOCK OUTSIDE DOORS 
Lockout is called when there is a threat or hazard 
outside of the school building. 

STUDENTS: 
• Return to inside of building 
• Do business as usual 
TEACHERS  
• Recover students and staff from 
    outside building 
• Increased situational 
    awareness  
• Do business as usual 
• Take roll, account for students 

LOCKDOWN 
LOCKS, LIGHTS, OUT OF SIGHT 
Lockdown is called when there is a threat or hazard inside 
the school building.  

STUDENTS: 
•Move away from sight 
• Maintain silence 
TEACHERS: 
• Lock classroom door 
• Lights out  
• Move away from sight 
• Maintain silence 
• Wait for First Responders to open door  
• Take roll, account for students 

EVACUATE 
TO A LOCATION  
Evacuate is called to move students and staff from one 
location to another. 

STUDENTS: 
• Bring your phone  
• Leave your stuff behind 
• Form a single file line 
• Show your hands 
• Be prepared for alternatives during response. 
TEACHERS: 
• Grab roll sheet if possible 
• Lead students to Evacuation Location 
• Take roll, account for students 

SHELTER 
FOR A HAZARD USING SAFETY STRATEGY 
Shelter is called when the need for personal protection is 
necessary. 

SAMPLE HAZARDS: 
• Tornado 
• Hazmat 
SAMPLE SAFETY STRATEGIES:  
• Evacuate to shelter area 
• Seal the room 
STUDENTS: 
• Appropriate hazards and safety strategies 
TEACHERS: 
• Appropriate hazards and safety strategies 
• Take roll, account for students 

HOLD 
IN YOUR CLASSROOM 
Hold is called when the hallways need to be kept clear, 
even during class changes.  

STUDENTS: 
• Remain in your classroom 
• Do business as usual. 
TEACHERS: 
• Recover students and staff from hallways 
• Close and lock classroom door 
• Take roll, account for students 

i love u guys
F O U N D A T I O N ®
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